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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu la situation sui generis que connaît l’île de
Chypre, divisée depuis 1974 ;

B. vu le rapport du Conseil de l’Europe du 7 mai
2002 (doc. 9460) sur « Le patrimoine culturel de Chy-
pre » ;

C. préoccupée par la menace qui pèse sur le très
riche patrimoine culturel de Famagouste ;

D. considérant qu’une initiative en faveur du patri-
moine culturel de Famagouste servirait les intérêts de
toutes les parties concernées par le problème chypriote,
et certainement aussi ceux de la communauté mon-
diale ;

E. considérant que pareille initiative serait de nature
à influencer positivement les pourparlers en cours en-
tre les communautés grecque et turque de Chypre.

Demande au gouvernement

d’inscrire, en concertation avec les autres États
membres de l’Union européenne, le problème du patri-
moine culturel de Famagouste à l’ordre du jour des
institutions internationales et, simultanément, tout en
respectant la législation internationale, de soutenir tou-
tes les initiatives susceptibles de contribuer à la pré-
servation du patrimoine culturel de Chypre.

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de situatie sui generis die het eiland
Cyprus sedert 1974 verdeelt;

B. gelet op het rapport van de Raad van Europa
d.d. 7 mei 2002 (doc. 9460) over «Het culturele patri-
monium van Cyprus»;

C. bekommerd om de bedreiging die op het zeer
rijke patrimonium van Famagusta weegt;

D. overwegende dat een initiatief ten voordele van
het culturele patrimonium van Famagusta de belangen
dient van alle bij het Cypriotisch probleem betrokken
partijen en zeker ook van de wereldgemeenschap;

E. overwegende dat een dergelijk initiatief een po-
sitieve invloed kan hebben op de lopende gesprekken
tussen de Griekse en de Turkse gemeenschap van
Cyprus.

Vraagt de regering

om, in samenspraak met de overige lidstaten van
de Europese Unie, het probleem van het cultureel erf-
goed van Famagusta te agenderen op internationale
fora en tegelijk ook alle initiatieven te steunen, met res-
pect voor de internationale regelgeving, die kunnen bij-
dragen tot het behoud van het culturele patrimonium
van Cyprus.


